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สรุปสาระส าคัญของสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

คู่สัญญา 1. บริษัท อมตะ ซัมมิท รีทส์ เเมเนจเม้นท์ จ ากัด (ในฐานะผู้ก่อตั้งกองทรัสต์) 

2. บริษัทหลักทรัพย์จดัการกองทุน กสิกรไทย จ ากัด  (ในฐานะทรัสตี) 

ลักษณะของกองทรัสต์และ

กลไกการบริหาร 

 

1. เป็นกองทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์เพื่อธุรกรรมในตลาดทุน พ .ศ. 2550  

(“พระราชบัญญัติทรัสต์”) ที่ก่อตั้งขึ้นด้วยผลของสัญญาก่อตั้งทรัสต์นี้  และสมบูรณ์
เมื่อ ผู้ก่อตั้งทรัสต์โอนเงินที่ได้จากการจ าหน่ายหนว่ยทรัสต์ใหแ้ก่ทรัสตีแล้ว 

2. กองทรัสต์นี้  ไม่มีสถานะเป็นนิติบุคคล โดยเป็นกองทรัพย์สินทีอ่ยู่ในชือ่และอ านาจ
จัดการของทรัสตี 

3. การจัดการกองทรัสต์ จะกระท าโดยทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ที่ได้รับมอบหมาย
จากทรัสตีซ่ึงได้รับการแต่งตั้งตามสัญญานี้  

4. ผู้จัดการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลักที่เกี่ยวข้องกับการดูแล

จัดการกองทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงการลงทุนในทรัพย์สินของกองทรัสต์ และทรัสตีมี
อ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบหลักในการก ากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของ
ผู้จัดการกองทรัสต์และผู้รับมอบหมายรายอ่ืน (ถ้ามี) ให้เป็นไปตามสัญญาและตาม
กฎหมาย ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพย์สินของกองทรัสต์ 

5. ในกรณีที่กองทรัสต์มีนโยบายการลงทุนในทรัพย์สินอ่ืนที่มิใช่ทรัพย์สินหลัก การ
จัดการลงทุนในทรัพย์สินอ่ืนดังกล่าวอาจด าเนินการโดยทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ 
หรือบุคคลอ่ืนที่ทรัสตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์มอบหมาย โดยจะเป็นไปตามทีร่ะบไุว้
ในสัญญานี้และแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์  

ชื่อ อาย ุประเภทและ

วัตถุประสงค์ของกองทรัสต์ 

 

1. ชื่อของทรัสต์คือ ทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์และสิทธิการเช่าอมตะซัม
มิทโกรท  ใช้ชื่อภาษาอังกฤษว่า  Amata Summit Growth Freehold and Leasehold 
Real Estate Investment Trust หรือ AMATAR จัดตั้งขึ้นโดยไม่มีก าหนดอายุของ

กองทรัสต์  และเป็นกองทรัสต์ประเภทไม่รับ ซ้ือคืนหน่วยทรัสต์จาก ผู้ถื อ
หน่วยทรัสต์ 

2. วัตถุประสงค์เพื่อการด าเนินธุรกรรมในตลาดทุนตามที่คณะกรรมการ ก .ล.ต. 
ประกาศก าหนด โดยมีวัตถุประสงค์ในการออกหลักทรัพย์ประเภทหน่วยท รัสต์

ของทรัสต์เพื่อการลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ (REIT) เพื่อเสนอขายต่อประชาชนตาม
ประกาศ ทจ. 49/2555 และมีวัตถุประสงค์ในการน าหน่วยทรัสต์เข้าจดทะเบียนใน
ตลาดหลักทรัพย ์

3. เมื่อกองทรัสต์ AMATAR น าเงินที่ได้จากการเสนอขายหน่วยทรัสต์ไปลงทุนใน
ทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์แล้ว  กองทรัสต์  AMATAR จะน าทรัพย์สินหลัก
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ดังกล่าวไปหาผลประโยชน์โดยการให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ซ่ึงรวมถึงการให้ใช้พืน้ที่
ในลักษณะคล้ายคลึงกันกับการให้เช่า และการให้บริการที่เกี่ยวเนื่องกับการให้เช่า
ดั ง ก ล่าวด้วย  ทั้ ง นี้  ก องทรัสต์  AMATAR สาม ารถลงทุนในทรัพย์สินอ่ืน
นอกเหนือจากการลงทุนในทรัพย์สินหลักได้ตามหลักเกณฑ์และสัดส่วนที่ก าหนด

ในประกาศคณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือประกาศที่เกี่ยวขอ้ง 

4. รายได้ที่กองทรัสต์ AMATAR จะได้รับจากการด าเนินการจัดหาผลประโยชน์จาก
อสังหาริมทรัพย์ ได้แก่ ค่าเช่า และ/หรือค่าบริการพื้นที่ การด าเนินงานของบริษัทฯ  
จะอยู่ภายใต้การควบคุมและก ากับดูแลโดยทรัสตี ทั้งนี้  กองทรัสต์จะไม่ด าเนินการ
ในลักษณะใดที่เป็นการใช้กองทรัสต์เข้าด าเนินธุรกิจ หรือประกอบธุรกิจเอง 

5. กองทรัสต์ AMATAR มีรอบระยะเวลาบัญชีประจ าปี ส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 
ของทุกปี และรอบระยะเวลาบัญชีแรกให้ส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 

ทรัพย์สินเริ่มต้น 

ของกองทรัสต์ 

ทรัพย์สินเร่ิมต้นที่จะให้เป็นของกองทรัสต์ได้แกเ่งินคา่จองซ้ือหน่วยทรัสต์ที่ผู้กอ่ตั้งทรัสต์
ได้จากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ในการเสนอขายหน่วยทรัสต์คร้ังแรก โดยผู้ก่อตั้งทรัสตม์ี
หน้าที่โอนเงินที่ได้จากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ให้แก่ทรัสตีเพื่อให้การก่อตั้งกองทรัสต์
แล้วเสร็จ  

ภายหลังจากที่กองทรัสต์โดยทรัสตีได้ รับทรัพย์สินเร่ิมต้นแล้ว  กองทรัสต์จะลงทุนใน
ทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์โดยใช้เงินค่าจองซ้ือหน่วยทรัสต์ที่ผู้ก่อตั้งทรัสต์ได้จากการ
จ าหน่ายหน่วยทรัสต์ในการเสนอขายหน่วยทรัสต์คร้ังแรก เงินประกันการเช่า และเงินกู้
ยืมจากธนาคารพาณิชย์ สถาบันการเงิน หรือบริษัทประกันภัย นอกจากนี้  ทรัพย์สินทีจ่ะให้
เป็นกองทรัสต์ยังรวมถึงทรัพย์สินอ่ืนที่กองทรัสต์จะได้มาเพิ่มเติมตามเงื่อนไขแห่งสัญญา

นี้  ตลอดจนกฎหมายที่เกีย่วขอ้ง 

หน่วยทรัสต์ สิทธิในการได้รับประโยชน์จากกองทรัสต์แบ่งออกเป็นหน่วย  หน่วยละเท่าๆ กัน เรียกวา่ 

หน่วยทรัสต์  โดยมูลค่าที่ตราไว้ของหน่วยทรัสต์คือหน่วยละเก้าจุด เจ็ดสอง (9.72) 
บาท  หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์นี้  มิได้ให้สิทธิแกผู้่ถือในการขายคนืหรือไถถ่อน 

หน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ มีคุณสมบตัิเป็นหนว่ยทรัสต์ประเภทระบชุื่อผู้ถือและช าระเตม็
มูลค่าทั้งหมด รวมทั้งไม่มีข้อจ ากัดการโอนหน่วยทรัสต์ เว้นแต่ข้อจ ากัดที่เป็นไปตาม

กฎหมาย ตามที่ได้ระบุไว้ในสัญญาฉบับนี้  

จ านวนหน่วยทรัสต์ทีอ่อกคร้ังแรกซ่ึงค านวณตามมูลค่าที่ตราไว้ เท่ากับ  สามร้อยห้าสิบเจด็
ล้านแปดแสนเก้าหมื่น (357,890,000) หน่วย มูลค่ารวมเท่ากับ ไม่เกินสามพันห้าร้อยเจ็ด
สิบแปดร้อยล้านเก้าแสน (3,578,900,000) บาท 
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การเพ่ิมทุนของกองทรัสต์ 

 

กองทรัสต์จะเพิ่มทุนโดยออกหนว่ยทรัสต์ใหม่เพื่อเสนอขายตามขอ้ตกลงและเงื่อนไขแหง่
สัญญานี้  ตลอดจนกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ทั้งนี้  ให้ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการต่าง 
ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการเพิ่มทุนของกองทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเฉพาะแตก่ารจัดประชมุผู้
ถือหน่วยทรัสต์เพื่อขอมติอนุมัติใหเ้พิ่มทนุ โดยจะตอ้งออกหน่วยทรัสต์เป็นหน่วยเตม็ (จะ

ออกหน่วยทรัสต์ที่เป็นเศษมิได้) รวมทั้งในกรณีที่จะออกหน่วยทรัสต์ หากจะก่อให้เกิด
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ระหว่างผู้จัดการกองทรัสต์และบุคคลที่เกี่ยวโยงกันของ
ผู้จัดการกองทรัสต์ ให้ผู้จัดการกองทรัสต์และบุคคลที่เกี่ยวโยงกันของผู้จัดการกองทรัสต์
งดออกเสียงในวาระที่เกี่ยวกับการเพิ่มทุนของกองทรัสต์และการออกหน่วยทรัสต์  และ
ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ด าเนินการตามที่สมควรเพื่อให้หน่วยทรัสต์ทีอ่อกใหม่สามารถ

เข้าเป็นหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์ภายในส่ีสิบห้า (45) วันนับแต่วันปิดการ
เสนอขายหน่วยทรัสต์ 

เหตุในการเพ่ิมทุนและ

กระบวนการเพ่ิมทุน 

 

1. เหตุในการเพิ่มทุน ได้แก่ การเพิ่มทุนเพื่อลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ หรือสิทธิการเช่า
อสังหาริมทรัพย์เพิ่มเติมจากทรัพย์สินเดิมของกองทรัสต์  เพิ่มทุนเพื่อปรับปรุง
ท รัพ ย์ สินของกองทรัสต์ ซ่ึง รวมถึงอสังห าริมทรัพ ย์ของกองทรัสต์หรือ
อสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าให้อยู่ในสภาพดีและมีความพร้อมที่จะใช้

หาผลประโยชน์ เพิ่มทุนเพื่อต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยู่แล้ว
ซ่ึงเป็นของกองทรัสต์หรือที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจัดหา
ผลประโยชน์ของกองทรัสต์ และเพิ่มทุนเพื่อช าระเงินกู้ยืมหรือภาระผูกพันของ
กองทรัสต์ 

2. การเพิ่มทุนต้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต์ และกฎหมาย

ต่างๆที่เกี่ยวข้อง โดยจะต้องได้รับมติจากที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ให้อนุมัติการ
เพิ่มทุน เว้นแต่ กรณีที่เป็นการเพิ่มทุนโดยมีการระบุแผนการเพิ่มทุนไว้ เป็นก าร

ล่วงหน้าอย่างชัดเจนแล้วในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ และกองทรัสต์ไม่มีวัตถุประสงคใ์น
การเพิ่มทุนนอกเหนือไปจากที่ได้ระบุไว้ในแผนการดังกล่าว โดยการเพิ่มทุนของ
กองทรัสต์จะต้องเป็นไปตามหลกัเกณฑ์เพิม่เติมดงัต่อไปนี้ด้วย 

3. ในกรณีที่เป็นการขอมติของผู้ถือหน่วยทรัสต์เพื่อการเพิ่มทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไป 

(General Mandate) ให้กระท าได้เฉพาะกรณีที่แสดงไว้อย่างชัดเจนว่าการจัด สรร
หน่วยทรัสต์เพิ่มทุนจะเป็นไปตามอัตราและหลักเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในประกาศ
คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยที่เกี่ยวข้อง ทั้งนี้การเพิ่มทุนต้อง
กระท าให้แล้วเสร็จภายในหนึ่ ง (1) ปีนับแต่วันที่ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติ
อนุมัติให้เพิ่มทุน 

4. ในกรณีที่เป็นการเพิ่มทุนเพื่อลงทุนในทรัพย์สินหลกัเพิ่มเติม ต้องผ่านกระบวนการ
เกี่ยวกับการได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลักและอุปกรณ์ตามที่ก าหนดในสัญญาฉบับนี้ และ
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หากเป็นการท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยว
โยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต์ ต้องผ่านการด าเนินการตามสัญญาฉบับนี้  

5. ผู้จัดการกองทรัสต์ได้รับอนุญาตจากส านักงาน ก .ล.ต. ให้เสนอขายหน่วยทรัสต์ที่
ออกใหม่ 

การลดทุนช าระแล้ว ผู้จัดการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่ในการด าเนินการลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์  โดย
ด าเนินการให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์และวิธีการที่ส านักงาน ก .ล.ต. ประกาศก าหนด 

เหตุในการลดทุนและ

กระบวนการลดทุน 

- เหตุในการลดทุน 

1. เป็นการลดทุนช าระแลว้ตามแผนทีก่ าหนดไว้อยา่งชัดเจนในสัญญานี้  

2. กองทรัสต์มีสภาพคล่องส่วนเกินที่ เหลืออยู่ภายหลังจากการจ าหน่าย
อสังหาริมทรัพย์ หรือสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย์ หรือการตัดจ าหน่ายสิทธิ
การเช่าอสังหาริมทรัพย์ (ถ้ามี) ทั้งนี้  ต้องปรากฏข้อเท็จจริงด้วยว่า กองทรัสต์
ไม่มีก าไรสะสมเหลืออยู่แล้ว 

3. กองทรัสต์มีการเพิ่มทุนเพื่อให้ได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพย์เพิ่มเติม แต่ปรากฏ
เหตุขัดข้องในภายหลัง ท าให้ไม่สามารถได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าว 

4. กองทรัสต์มีรายการค่าใช้จ่ายที่ไม่ใช่เงินสดและไม่มีเหตุต้องน าไปใช้ในการ
ค านวณก าไรสุทธิที่ปรับปรุงแล้วของกองทรัสต์ ตามที่ก าหนดไว้ในการจ่าย
ประโยชน์ตอบแทนแกผู้่ถือหนว่ยทรัสต์ตามที่ก าหนดไว้ในสรุปสัญญาฉบบันี้  

5. กรณีอ่ืนใดที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมตใิห้ลดทนุช าระแล้วของกองทรัสต์ได ้

- กระบวนการลดทุน 

1. การลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์จะกระท าได้ต่อเมื่อไม่ขัดหรือแย้งกับ
เจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต์ บทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติทรัสต์ 
พระราชบัญญัติหลักทรัพย์ ตลอดจนประกาศ กฎ หรือค าส่ังที่ออกโดยอาศัย

อ านาจแห่งกฎมายดังกล่าว 

2. ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติอนุมัติให้ลดทุนช าระแล้ว แต่อย่างไรก็ดี ใน
กรณีที่มีการลดทุนเพราะเหตตุามที่ก าหนดไว้ในเหตุในการลดทนุ ข้อ 1-4 ของ
สรุปสัญญาฉบับนี้  ผู้จัดการกองทรัสต์สามารถด าเนินการลดทุนช าระแล้วของ

กองทรัสต์ได้โดยไม่ตอ้งไดรั้บมตทิี่ประชุมผู้ถอืหน่วยทรัสต์ 

3. ผู้จัดการกองทรัสต์ด าเนินการลดทนุช าระแล้วดว้ยวิธีการลดมูลค่าหนว่ยทรัสต์
ให้ต ่าลงเท่านั้น 

4. ผู้จัดการกองทรัสต์จะเฉลี่ยเงินคืนให้แก่ ผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มีชื่ออยู่ใน สมุด
ทะเบียน ณ วันปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหน่วยทรัสต์ โดยค านวณมูลค่า
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หน่วยทรัสต์ที่ใช้ในการลดทุนช าระแล้วจากมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของ
กองทรัสต์ ณ วันปิดสมุดทะเบยีนพักการโอนหน่วยทรัสต์ ทั้งนี้  เงินที่เฉลีย่คนื
ต้องมิได้มาจากเงินก าไรของกองทรัสต์ 

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ สิทธิ และความรับผิดของผู้ถือหน่วยทรัสต์เป็นไปตามทีก่ าหนดในสัญญานี้  เช่น 

1. การเป็นผู้ถือหน่วยทรัสต์มิได้ก่อให้เกิดนิติสัมพันธ์ในลักษณะของตัวการตัวแทน  
หรือลักษณะของการเป็นหุ้นส่วนหรือลักษณะอ่ืน  ๆ  ระหว่างทรัสตีและผู้ถือ

หน่วยทรัสต์และในระหว่างผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วยกัน หรือ ท าให้บุคคลดังกล่าวมี
ความรับผิดในกรณีที่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ไม่เพียงพอต่อการช าระหนี้  ให้แก่ทรัส
ตี ผู้จัดการกองทรัสต์หรือเจ้าหนี้ของกองทรัสต์ โดยทรัสตี ผู้จัดการกองทรัสต์ และ
เจ้าหนี้ของกองทรัสต์จะบังคบัช าระหนี้  ได้จากทรัพยสิ์นของกองทรัสต์เทา่นั้น 

2. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิเรียกให้กองทรัสต์จ่ายประโยชน์ตอบแทนได้ไม่เกินไปกวา่

เงินก าไรหลังหักเงินตน้จากการกู้ยมืที่ถงึก าหนดช าระ (ถ้ามี) ค่าใช้จ่าย และค่าส ารอง
ต่างๆ ตามที่กฎหมายอนุญาตให้กองทรัสต์หักได ้และมีสิทธิเรียกให้คนืเงินทนุไดไ้ม่
เกินไปกว่าจ านวนทุนของกองทรัสต์ที่ปรับปรุงด้วยส่วนเกินหรือส่วนต ่ากว่ามูลคา่
หน่วยทรัสต์ 

3. ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่ต้องรับผิดต่อผู้จัดการกองทรัสต์ หรือทรัสตีในการช าระเงินอ่ืน
ใดเพิ่มเติมให้แก่กองทรัสต์หลังจากทีไ่ดช้ าระเงินคา่หน่วยทรัสต์ครบถว้นแล้ว และผู้
ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีความรับผิดอ่ืนใดเพิม่เติมอีกส าหรับหน่วยทรัสต์ที่ถอืนั้น 

4. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
ตลอดจนซักถาม และแสดงความเห็นเกี่ยวกับการบริหารจัดการกองทรัสต์ของทรัส

ตี และผู้จัดการกองทรัสต์ว่าเป็นไปตามหลักเกณฑ์ทีก่ฎหมายทีเ่กี่ยวข้องและสัญญา
นี้ ก าหนดไว้หรือไม่  อย่างไรก็ตาม ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเข้าแทรกแซงการ
ด าเนินงานตามปกติ ของผู้จัดการกองทรัสต์ และทรัสตี ซ่ึงให้ถือเป็นอ านาจและ
ดุลพินิจของผู้จัดการกองทรัสต์ หรือทรัสตี แล้วแต่กรณี 

5. ผู้ถือหน่วยทรัสต์แต่ละรายมีสิทธิลงมติเพื่อแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้  หรือแก้ไขวิธีการ

จัดการ โดยเป็นไปตามเงื่อนไขและหลกัเกณฑ์ทีก่ าหนดไว้ในสัญญานี้  

6. การเป็นผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่ท าให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีกรรมสิทธ์ิและมีสิทธิเรียกร้อง
เหนือทรัพย์สินของกองทรัสต์โดยเด็ดขาดแต่เพียงผู้เดียว  ไม่ว่าส่วนหนึ่งส่วนใด 
และผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเรียกร้องให้โอนทรัพย์สินของกองทรัสต์ให้แก่ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ โดยผู้ถือหน่วยทรัสต์มีเพียงสิทธิติดตามเอาทรัพย์สินของกองทรัสตค์นื

จากบุคคลภายนอกในกรณีที่ทรัสตีและ/หรือผู้จัดการกองทรัสต์จัดการกองทรัสตไ์ม่
เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้  หรือพระราชบัญญัติทรัสต์อันเป็นผลให้
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ทรัพย์สินในกองทรัสต์ถูกจ าหน่ายจ่ายโอนไปยังบุคคลภายนอก  ทั้งนี้  ตาม
หลักเกณฑ์ที่พระราชบัญญัติทรัสต์ก าหนด  

7. ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีสิทธิที่จะได้รับเงินคนืเมื่อเลิกกองทรัสต์ หรือลดทุน โดยในกรณี
ของการเลิกกองทรัสต์นั้น ทรัสตีผู้มีอ านาจหน้าที่เกี่ยวกับการช าระบัญชีกองทรัสต์

อาจจัดให้มีผู้ช าระบัญชี โดยด าเนินการตามหลักเกณฑแ์ละวธีิการที่ระบไุวใ้นสัญญา
นี้  อนึ่ง ผู้ถือหน่วยทรัสต์จะได้รับเงินคืนก็ต่อเมื่อกองทรัสต์มีทรัพย์สินคงเหลือภาย
หลังจากได้หักค่าใช้จ่ายและช าระหนี้ของกองทรัสต์เมื่อเลิกกองทรัสต์แล้วเท่านั้น 
ส าหรับกรณีการลดทุนช าระแล้ว ให้ผู้จัดการกองทรัสต์ด าเนินการเฉลี่ยเงินคนืใหแ้ก่
ผู้ถือหน่วยทรัสต์ โดยด าเนินการตามหลักเกณฑ์ วิธีการที่ระบุไว้ในสัญญานี้  และ

ประกาศอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องตามทีส่ านักงาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

การโอนหน่วยทรัสต์ ผู้ถือหน่วยทรัสต์สามารถโอนหน่วยทรัสต์เว้นแต่จะเข้าข่ายเป็นกรณีที่ถูกจ ากัดการโอน

หน่วยทรัสต์ โดยวิธีการโอนหน่วยทรัสต์เป็นไปตามทีร่ะบุไว้ในสัญญานี้  

การลงทุนของกองทรัสต์ 1. การลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดใน
ประกาศ ทจ. 49/2555 ตลอดจนประกาศ และค าส่ังที่เกี่ยวขอ้งอ่ืนใด 

2. การลงทุนในทรัพย์สินหลักและอุปกรณ์ ต้องเป็นไปตามนโยบาย ข้อจ ากัดการลงทนุ
รวมทั้งวิธีการได้มาตามที่ก าหนดในสัญญา ทั้งนี้  กองทรัสต์ไม่มีนโยบายในการ
ลงทุนทรัพย์สินอ่ืนใดนอกเหนือจากประเภททรัพย์สินที่มีการระบุเอาไว้ในสัญญา

ฉบับนี้   

3. การได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลักแต่ละคร้ัง ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องด าเนินการต่างๆ ตามที่
สัญญาก าหนด เช่น จะต้องตรวจสอบหรือสอบทาน (การท า Due Diligence) ข้อมลู
และสัญญาต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับทรัพยสิ์นหลกัและอุปกรณ์ (ถ้ามี) ต้องประเมินมูลคา่
ทรัพย์สินหลักอย่างน้อยตามข้อก าหนดในสัญญาฉบับนี้ ฯลฯ  

 นอกจากนี้  การได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลักเพิ่มเติมจะตอ้งมีการด าเนินการให้มีสาระของ
รายการที่เป็นธุรกรรมการได้มาซ่ึงทรัพย์สิน และด าเนินการให้เป็นไปตามระบบการ
อนุมัติให้ความเห็นชอบเพื่อเข้าท าธุรกรรมดังกล่าว ทั้งนี้  ตามที่ก าหนดไว้ในสัญญา
ฉบับนี้  เช่น ต้องได้รับความเห็นชอบจากทรัสตีว่าเป็นธุรกรรมที่เป็นไปตามสัญญา

ฉบับนี้  และกฎหมายที่เกีย่วขอ้งแล้ว ฯลฯ 

4. การจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก  ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องด าเนินการต่างๆ ตามที่
สัญญาก าหนด เช่น ก่อนการจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก  ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัด
ให้มีการประเมินมูลค่าทรัพย์สินหลักตามสัญญาฉบับนี้  ทั้งนี้  การจ าหน่ายไปซ่ึง
ทรัพย์สินหลักให้เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ดงัต่อไปนี้  (ก) การจ าหน่ายไปจะกระท าโดย

เปิดเผย และมีสาระของรายการตามที่ก าหนดในสัญญาฉบับนี้  และมีกระบวนการขอ
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ความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติที่ประชมุผู้ถือหน่วยทรัสต์ตามที่สัญญาฉบบั
นี้ก าหนด (ข) การจ าหน่ายทรัพย์สินหลักที่เป็นการจ าหน่ายทรัพย์สินหลักกอ่นครบ
หนึ่ ง  (1) ปีนับแต่วันที่กองทรัสต์ได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลักนั้น  หรือการจ าหน่าย
ทรัพย์สินหลักที่กองทรัสต์ได้มาซ่ึงกรรมสิทธ์ิให้แก่ เจ้าของเดิม นอกจากจะต้อง

เป็นไปตามข้อก าหนดในสัญญาฉบับนี้แล้ว ยังต้องเป็นกรณีที่เป็นเหตุจ าเป็นและ
สมควร โดยได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการ
กองทรัสต์ด้วย 

5. นอกเหนือจากการลงทุนในทรัพยสิ์นหลกั  กองทรัสต์มีนโยบายจะลงทุนหรือมีไวซ่ึ้ง
ทรัพย์สินอ่ืนตามที่ระบุไว้ในสัญญานี้  เช่น พันธบัตรรัฐบาล ตั๋วเงินคลัง เงินฝากใน

ธนาคาร เป็นต้น โดยอัตราส่วนการลงทุนในทรัพย์สินอ่ืนเป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่
ก าหนดไว้ในประกาศเกี่ยวกับอัตราส่วนการลงทุนในทรัพย์สินของกองทุน รวม
ทั่วไปที่ออกตามมาตรา 117 และมาตรา 126(4) แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์โดย
อนุโลม ทั้งนี้  ในการลงทุนทรัพย์สินอ่ืนที่ไม่ใช่ทรัพย์สินหลัก ทรัสตีจะมอบหมาย
ให้ ผู้จัดการกองทรัสต์เป็นผู้ลงทุน แต่อย่างไรก็ตาม ทรัสตีอาจเป็นผู้ลงทุนหรือ

มอบหมายให้บุคคลอ่ืนเป็นผู้ลงทุนในทรัพย์สินอ่ืนได้ตามที่ เห็นสมควร โดยจะ
ปฏิบัติให้เป็นไปตามประกาศ ส.ร. 26/2555 และประกาศอ่ืนที่เกี่ยวขอ้ง 

การจัดหาผลประโยชน์ของ

กองทรัสต์ 

การจัดหาผลประโยชน์จากทรัพย์สินหลกัของกองทรัสต์ตอ้งมีลักษณะดงัต่อไปนี้  

1. กองทรัสต์จะจัดหาผลประโยชน์โดยการให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ ให้เช่าที่ดินเปล่าซ่ึง
เป็นการใช้ประโยชน์ที่เกี่ยวเนือ่งกับอสังหาริมทรัพย์ และบริการที่เกี่ยวเนื่องกับการ
ให้เช่าเท่านั้น ห้ามด าเนินธุรกิจ หรือประกอบธุรกิจเอง เช่น ธุรกิจโรงพยาบาล เป็น

ต้น 

2. ในกรณีที่กองทรัสต์จะให้เช่าอสังหาริมทรัพย์แก่บุคคลที่จะน าอสังหาริมทรัพย์นั้น
ไปประกอบธุรกิจที่กองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการได้เอง เช่น ธุรกิจโรงพยาบาล  
เป็นต้น จะต้องมีข้อตกลงที่ก าหนดคา่เช่าส่วนใหญเ่ป็นจ านวนที่แนน่อนไว้ลว่งหน้า 

3. ห้ามมิให้กองทรัสต์ให้เช่าอสังหาริมทรัพย์แก่บุคคลที่มีเหตุอันควรสงสัยว่าจะน า

อสังหาริมทรัพย์นั้นไปใช้ประกอบธุรกจิทีข่ัดต่อศีลธรรมหรือไม่ชอบดว้ยกฎหมาย  

4. ผู้จัดการกองทรัสต์จะดูแลรักษาทรัพย์สินหลักให้อยู่ในสภาพดีพร้อมต่อการจัดหา
รายได้  โดย ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่จัดให้มีการประกันภัยที่เพียงพอตลอด
ระยะเวลาที่กองทรัสต์ลงทุนในทรัพย์สินหลักซ่ึงประกันภัยครอบคลุมภัยต่างๆ 
ตามที่ก าหนดในสัญญา และวงเงินการประกันภัยเป็นไปตามที่ทรัสตีเห็นว่าเพียงพอ

และเหมาะสม และจะต้องมีการระบุให้ผู้ให้กู้ยืมเงินเป็นผู้รับผลประโยชน์ในกรณีที่
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กองทรัสต์กู้ยืมเงิน หรือระบุให้ทรัสตีซ่ึงกระท าในนามของกองทรัสต์เป็นผู้รับ
ผลประโยชน์ส าหรับกรณีที่กองทรัสต์ไม่ได้กูย้มืเงิน (แล้วแต่กรณี)ในการประกันภยั 

นอกจากนี้  ตลอดระยะเวลาที่ ผู้จัดการกองทรัสต์ได้ รับความเห็นชอบเป็น ผู้จัดการ
กองทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดให้มีการประกันภัยความรับผิดที่อาจเกิดขึ้นจากการ

ด าเนินธุรกิจหรือปฏิบัติงานในฐานะเป็นผู้จัดการกองทรัสต์ หรือการปฏิบัติหน้าที่ของ
กรรมการ ผู้บริหารและพนักงานของผู้จัดการกองทรัสต์ ภายในขอบเขตแหง่อ านาจ หน้าที่
และความรับผิดชอบที่พระราชบัญญัติทรัสต์ ประกาศที่เกี่ยวข้องและสัญญานี้ได้ก าหนด
ไว้  ทั้งนี้  ไม่รวมถึงความรับผิดต่อบุคคลภายนอกที่ เกิดจากการที่ผู้จัดการกองทรัสต์  
กรรมการ ผู้บ ริหารและพนักงานของผู้จัดการกองทรัสต์มี เจตนากระท าละเมิดต่อ

บุคคลภายนอกนั้น หรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงจนเป็นผลละเมิดต่อบุคคลภายนอก
นั้น อนึ่ง ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องเป็นผู้รับผิดชอบในการจัดท าประกันภัยดังกล่าว และ
วงเงินประกันภัยให้เป็นไปตามทีท่รัสตีเห็นว่าเพียงพอและเหมาะสม  

การกู้ยืมเงินและก่อภาระ

ผูกพันของกองทรัสต์ 

1. การกู้ยืมเงินของกองทรัสต์จะต้องเป็นไปเพื่อวัตถุประสงค์ดงัต่อไปนี้เท่านั้น 

(ก) กู้ยืมเงินเพื่อลงทุนในอสังหาริมทรัพย์ หรือสิทธิการเช่าซ่ึงเป็นทรัพย์สินหลัก
เพิ่มเติม 

(ข) กู้ยืมเงินเพื่อน ามาใช้ในการบริหารจัดการทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ 

(ค) กู้ยืมเงินเพื่อน ามาใช้เพื่อการดูแล ซ่อมบ ารุงรักษา หรือปรับปรุงทรัพย์สินของ
กองทรัสต์ ได้แก่ อสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์  หรืออสังหาริมทรัพย์ที่
กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าให้อยู่ในสภาพดีและพร้อมน าไปจัดหาผลประโยชน์ 
หรือสอดคล้องกับสภาพตลาดหรือความต้องการของลูกคา้ที่เปลีย่นแปลงไป  

(ง) กู้ยืมเงินเพื่อต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยู่แล้วซ่ึงเป็นของ
กองทรัสต์ หรือที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจัดหา
ผลประโยชน์ของกองทรัสต์ หรือสอดคล้องกับสภาพตลาดหรือความต้องการ
ของลูกค้าที่เปลี่ยนแปลงไป 

(จ) กู้ยืมเงินเพื่อช าระเงินกู้ยืม หรือภาระผูกพันของกองทรัสต์ 

(ช) เหตุจ าเป็นอ่ืนใดตามที่ ผู้จัดการกองทรัสต์เห็นสมควรเพื่อบริหารจัดการ
กองทรัสต์และเป็นไปเพื่อประโยชน์ของผู้ถือหน่วยทรัสต์  

2. กองทรัสต์สามารถกู้ยืมเงินได้ด้วยวธีิการโดย (ก) การขอสินเชื่อจากธนาคารพาณิชย์ 
สถาบันการเงิน หรือบริษัทประกันภัยตามที่ประกาศ ก.ล.ต. ก าหนด ทั้งนี้  โดยไมข่ดั
กับกฎหมาย ประกาศ ค าส่ังใด หรือหลักเกณฑ์ใดๆ ที่เกี่ยวข้องที่ส านักงาน ก.ล.ต. 

ประกาศก าหนด (ข) การออกตราสารหรือเข้าท าสัญญาที่มีลักษณะเป็นการกู้ยืม 
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3. สัดส่วนการกู้ยืมเงินต้องไม่เกินอัตราส่วนตามที่ก าหนดในสัญญา และตามที่
กฎหมายก าหนด 

4. การก่อภาระผูกพันแก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ ให้กระท าไดเ้ฉพาะกรณีทีจ่ าเป็นและ
เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการทรัพย์สินของกองทรัสต์ตามเงื่อนไขที่ก าหนด ใน

สัญญา 

5. กองทรัสต์สามารถกู้ยืมเงินหรือการก่อภาระผูกพันแก่ทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้
โดยค านึงถึงประโยชน์ของผู้ถือหน่วยทรัสต์เป็นส าคัญ โดยผู้จัดการกองทรัสต์จะ
พิจารณาถึงความจ าเป็นและความเหมาะสมในการกู้ยมืเงินหรือก่อภาระผูกพันเหนอื
ทรัพย์สินของกองทรัสต์ และพิจารณาถึงหลักเกณฑ์และวิธีการในการกู้ยืมเงินหรือ

ก่อภาระผูกพัน จากนั้นน าเสนอต่อทรัสตีเพื่อพิจารณาอนุมัติเป็นกรณีไป โดยที่ทรัส
ตีสามารถน าเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์เพื่อขออนุมัติตามที่ท รัสตี
เห็นสมควร และทรัสตีเป็นผู้ลงนามผูกพันกองทรัสต์ในการเข้าท าสัญญาเพื่อกู้ ยืม
เงินหรือก่อภาระผูกพันเหนือทรัพย์สินของกองทรัสต์ และในกรณีที่กองทรัสต์ต้อง
จัดหาหลักประกันส าหรับการกู้ยืมเงิน กองทรัสต์ต้องได้รับอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถอื

หน่วยทรัสต์ แต่อย่างไรก็ดี  ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมผู้รับ
ผลประโยชน์หรือผู้รับจ านองเหนื อทรัพย์สินของกองทรัสต์ ซ่ึงเกิดจากการ
เปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมผู้รับผลประโยชน์หรือผู้รับจ านองเหนือทรัพย์สินข อง
กองทรัสต์ซ่ึงเกิดจากการเปลี่ยนหรือเพิ่มเติมผู้ให้กู้ โดยคงหลักประกันและวงเงิน
ประกันเท่าเดิม กองทรัสต์สามารถด าเนินการดังกล่าวได้โดยไม่ตอ้งไดรั้บอนุมัตจิาก

ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ในกรณีการกู้ยืมเงินเพื่อปรับปรับปรุงทรัพย์สินของ
กองทรัสต์ประเภทอสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์มีสิทธิการเช่า หรือต่อเติมหรือ
ก่อสร้างอาคารเพิ่มเติมบนที่ดินที่มีอยู่แล้วซ่ึงเป็นของกองทรัสต์หรือที่กองทรัสต์มี
สิทธิการเช่าเพื่อประโยชน์ในการจัดหาผลประโยชน์ของกองทรัสต์ตามที่ก าหนดไว้

ในสัญญานี้  ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องค านึงถึงก าหนดเวลาเช่าที่เหลอือยู่ตามสัญญาเชา่
ด้วย 

6. การกู้ยืมเงินของกองทรัสต์ไม่วา่ด้วยวิธีการใด ต้องไม่มีลกัษณะดงันี้  

ก. มีข้อตกลงและเงื่อนไขท านองเดียวกับข้อก าหนดของหุ้นกู้ที่ให้ไถ่ถอนหุ้นกู้

เมื่อมีการเลิกบริษัท (perpetual bond) 

ข. มีลักษณะของอนุพันธ์แฝง เว้นแต่เป็นกรณีที่เข้าลกัษณะที่ครบถว้นดงันี้  

(1) ให้สิทธิลูกหนี้ในการช าระหนี้คืนก่อนก าหนด (callable) หรือให้สิทธิ

กองทรัสต์ในการเรียกให้ลูกหนี้ช าระหนี้คนืกอ่นก าหนด (puttable) 

(2) ก าหนดดอกเบี้ยหรือผลตอบแทนไว้อย่างแน่นอนหรือเป็นอัตราที่ ผัน

แปรตามอัตราดอกเบี้ยของสถาบันการเงินหรืออัตราดอกเบี้ยอ่ืน  
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(3) ไม่มีการก าหนดเงื่อนไขการจ่ายดอกเบี้ยหรือผลตอบแทนที่อ้างอิงกับ

ปัจจัยอ้างอิงอ่ืนเพิ่มเติม 

ค. มีลักษณะเป็นการแปลงสินทรัพยเ์ป็นหลกัทรัพย์ 

การประเมินมูลค่าทรัพย์สิน 1. ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่แต่งตั้งผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สิน และผู้ประเมินมูลค่า

ทรัพย์สินต้องเป็นบุคคลที่มลีักษณะดังต่อไปนี้  

 (ก) เป็นผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับความเห็นชอบจากส านักงาน 
ก.ล.ต. 

(ข) ในกรณีที่อสังหาริมทรัพย์ที่จะลงทนุอยู่ในต่างประเทศ ผู้ประเมินมูลคา่
ทรัพย์สินอาจเป็นบุคคลที่อยู่ในบัญชีรายชื่อของบุคคลซ่ึงทางการหรือ

หน่วยงานก ากับดูแลของประเทศอันเป็นที่ตั้งของอสังหาริมทรัพย์
ก าหนดให้สามารถท าหน้าที่ประเมินมูลค่าอสังหาริมทรัพย์นั้น ๆ ได้ 
ทั้งนี้  ในกรณีที่ไม่ปรากฏบัญชีรายชื่อดังกล่าว ผู้ที่ท าหน้าที่ประเมิน
มูลค่าทรัพย์สินต้องเข้าลักษณะใดลกัษณะหนึ่งดงัต่อไปนี้  

1. เป็นผู้ประกอบวิชาชีพเกี่ยวกับการประเมินมูลค่าทรัพย์สินซ่ึงมี

ผลงานเป็นที่ยอมรับอย่างแพร่หลายในประเทศอันเป็นที่ตั้งข อง
อสังหาริมทรัพย์นั้น 

2. เป็นบุคคลที่มีมาตรฐานการปฏิบัติงานและระบบงานในการ
ประเมินมูลค่าทรัพย์สินทีเ่ป็นสากล 

3. เป็นผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินที่มีเครือข่ายกว้างขวางในระดับสากล 
(international firm)” 

2. การประเมินมูลค่าต้องไม่กระท าโดยผู้ประเมินมูลค่าทรัพย์สินรายเดียวกันตดิตอ่กนั
เกินสอง (2) คร้ัง 

3. จัดให้มีการประเมินมูลค่าอย่างเต็มรูปแบบที่มีการตรวจสอบเอกสารสิทธิ และ

เป็นไปเพื่อวัตถุประสงค์สาธารณะในการเปิดเผยขอ้มูลตอ่ผู้ถือหน่วยทรัสต์  

(ก)  เมื่อกองทรัสต์จะได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สิน โดยจะประเมินล่วงหน้า
เป็นเวลาไม่เกินหนึ่ง (1) ปี   

(ข)  เมื่อครบก าหนดสอง (2) ปีนับแต่วันที่มีการประเมินมูลค่าเต็มรูปแบบค ร้ัง
ล่าสุด 

(ค)  เมื่อปรากฏเหตุการณ์หรือการเปลี่ยนแปลงใด ๆ อันอาจมีผลกระทบต่อการ
ด้อยค่าของอสังหาริมทรัพย์ที่กองทรัสต์ลงทนุอย่างมีนยัส าคัญ 

(ง)  เมื่อทรัสตีหรือผู้สอบบัญชีของกองทรัสต์ร้องขอ 
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4. ต้องมีการสอบทานการประเมินมูลค่าทุกหนึ่ง (1) ปีนับแต่วันที่มีการประเมินมูลคา่
เต็มรูปแบบคร้ังล่าสุด 

5. หลักเกณฑ์การค านวณมูลค่าทรัพย์สินสุทธิเป็นไปตามที่ก าหนดในสัญญานี้ และ
ผู้จัดการกองทรัสต์จะเป็นผู้จัดท าและส่งรายงานมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์

และมูลค่าหน่วยทรัสต์ ณ วันสุดท้ายของแตล่ะไตรมาส ซ่ึงผ่านการรับรองจากทรัสตี
แล้วต่อส านักงาน ก.ล.ต.ภายในส่ีสิบห้า (45) วันนับแต่วันสุดท้ายของแต่ละไตรมาส
นั้น นอกจากนี้  ผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดท าและส่งรายงานทรัพย์สินสุทธิของ
กองทรัสต์และมูลค่าหน่วยทรัสต์ ณ วันสุดท้ายของแต่ละเดือนให้ทรัสตีตรวจสอบ
ภายในยี่สิบ (20) วันนับแต่วันสุดท้ายของแตล่ะเดือน  

การท าธุรกรรมระหว่าง

กองทรัสต์กับผู้จัดการ

กองทรัสต์หรือทรัสตีหรือ

บุคคลท่ีเก่ียวโยงกันกับ

ผู้จัดการกองทรัสต์หรือทรัสตี 

1. การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้จัดการกองทรัสต์ หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน
กับผู้จัดการกองทรัสต์ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และเงื่อนไขดังตอ่ไปนี้  

1.1 ด้านสาระของรายการ ต้องเป็นธุรกรรมที่เข้าลักษณะที่ก าหนดในสัญญา 

1.2. ด้านระบบในการอนุมัติ การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู้จัดการ
กองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดการกองทรัสต์ อ่ืนนอกจากที่ได้
แสดงข้อมูลไว้อย่างชัดเจนแล้วในแบบแสดงรายการข้อมูลและหนังสือชี้ชวน 

เช่น ได้รับความเห็นชอบจากทรัสตี หรือในกรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าเกิน
กว่าหนึ่ง (1) ล้านบาท หรือตั้งแต่ร้อยละศูนย์จุดศูนย์สาม (0.03) ของมูลค่า
ทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ขึ้นไป  แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่าต้องได้รับ
อนุมัติจากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู้จัดการกองทรัสต์ด้วย ใน
กรณีที่เป็นธุรกรรมที่มีมูลค่าตั้งแต่ยี่สิบ (20) ล้านบาทขึ้นไป  หรือเกินร้อยละ

สาม (3) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า  
ต้องได้รับมติของที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสาม
ในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมี
สิทธิออกเสียง 

ในกรณีที่ธุรกรรมในข้อนี้ เป็นการได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก การ

ค านวณมูลค่าจะค านวณตามมูลค่าการได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินทั้งหมด
ของแต่ละโครงการที่ท าให้กองทรัสต์พร้อมจะหารายได้ ซ่ึงรวมถึงทรัพย์สินที่
เกี่ยวเนื่องกับโครงการนั้นดว้ย 

2. การท าธุรกรรมที่เป็นการขัดแย้งทางผลประโยชน์ระหวา่งกองทรัสต์กบัทรัสตี  

ในการจัดการกองทรัสต์ ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอันเป็นการขัดแย้งกับ

ประโยชน์ของกองทรัสต์ ไม่ว่าการกระท านั้นจะเป็นไปเพื่อประโยชน์ของทรัสตีเอง
หรือประโยชน์ของผู้อ่ืน เว้นแต่เป็นการเรียกค่าตอบแทนในการท าหน้าที่เป็นทรัสตี 
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หรือทรัสตีแสดงให้เห็นได้ว่าได้จัดการกองทรัสต์ในลักษณะที่ เป็นธรรมและได้
เปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องให้ผู้รับประโยชน์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแล้ว ตามวิธีการ
ดังต่อไปนี้  โดยผู้รับประโยชนท์ี่ได้ทราบข้อมูลดังกลา่วมิไดแ้สดงการคัดคา้น  

2.1 เปิด เผยผ่านตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยตามข้อบังคับของตลาด

หลักทรัพย์แห่งประเทศไทยที่เกี่ยวกับเร่ืองดังกล่าว หรือช่องทางอ่ืนใดที่ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์สามารถเข้าถึงข้อมูลการจะเขา้ท าธุรกรรมได้อย่างทัว่ถงึ 

2.2 มีระยะเวลาในการเปิดเผยข้อมูลที่สมเหตุสมผล ซ่ึงต้องไม่น้อยกว่าสิบส่ี (14) 
วัน 

2.3 มีการเปิดเผยช่องทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคัดค้านที่ชัดเจน 

โดยระยะเวลาดังกล่าวต้องไม่น้อยกว่าสิบส่ี (14) วัน เว้นแต่ในกรณีที่มีการขอ
มติผู้ถือหน่วยทรัสต์เพื่อเข้าท าธุรกรรมดังกล่าว ให้การคัดคา้นกระท าในการขอ
มติผู้ถือหน่วยทรัสต์นั้น 

ในกรณีที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์แสดงการคัดค้านอย่างชัดเจนตามวิธีการที่มีการเปิดเผย
ตามข้อ 2.3 ในจ านวนเกินกว่าหนึ่งในส่ี (1 ใน 4) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหนา่ย

ได้แล้วทั้งหมด ทรัสตีจะกระท าหรือยินยอมให้มีการท าธุรกรรมที่เป็นการขัดแยง้กบั
ประโยชน์ของกองทรัสต์ไมไ่ด ้

การเปิดเผยข้อมูลของ

กองทรัสต์ 

1. ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ในการจัดท าและเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ต่อ
ส านักงาน ก.ล.ต. ตลาดหลักทรัพย์ ทรัสตี และผู้ถือหน่วยทรัสต์ ตามที่ก าหนดใน
สัญญานี้  การปฏิบัติหน้าที่และความรับผิดชอบของผู้จัดการกองทรัสต์ในการจัดท า 
และเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ตามสัญญานี้  หากผู้จัดการกองทรัสต์ปฏิบัติหน้าที่

บกพร่องหรือไม่ปฏิบัติหน้าที่ใหถู้กต้องครบถ้วนจนเกิดความรับผิดตามกฎหมายตอ่
กองทรัสต์ ให้กองทรัสต์มีสิทธิเรียกร้องโดยตรงต่อผู้จัดการกองทรัสต์เพื่อได้ รับ
ชดเชยความเสียหายใดๆ จากผู้จัดการกองทรัสต์จนเต็มจ านวนตามที่กองทรัสต์ตอ้ง
เสียหายจริง 

2. นอกจากการเปิดเผยข้อมูลตามที่ก าหนดข้างต้นแล้ว  ในกรณีที่มีประกาศ หรือค าส่ัง

ใดของตลาดหลักทรัพย์ และ/หรือ ส านักงาน ก.ล.ต. ก าหนดให้ผู้จัดการกองทรัสตม์ี
หน้าที่ต้องเปิดเผยข้อมูล  หรือน าส่งสารสนเทศใดอันเกี่ยวกับการบริหารจัดการ
กองทรัสต์ และการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์ ให้ ผู้จัดการกองทรัสต์
ปฏิบัติตามประกาศ หรือค าส่ังดังกล่าวดว้ย 
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การจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

1. ผู้จัดการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชนต์อบแทนให้แก่ผู้ถอืหน่วยทรัสต์ไม่น้อยกวา่ร้อย
ละเก้าสิบ (90) ของก าไรสุทธิที่ปรับปรุงแล้ว (ก าไรสุทธิที่อ้างอิงสถานะเงินสดของ
กองทรัสต์ซ่ึงสามารถหักการช าระคืนเงินต้นจากการกู้ยืมได ้(ถ้ามี)) ของรอบปีบญัชี 
โดยประโยชน์ตอบแทนส าหรับรอบปีบัญชี (Year-End Distribution) จะจ่ายภายใน

เก้าสิบ (90) วันนับแต่วันส้ินรอบปีบัญชี โดยจะจ่ายภายในระยะเวลาไม่เกินสามสิบ 
(30) วันนับแต่วันปิดสมุดทะเบียนผู้ถือหน่วยทรัสต์  และประโยชน์ตอบแทน
ระหว่างกาล (Interim Distribution) จะจ่ายภายในเก้าสิบ (90) วันนับแต่วันส้ินรอบ
ระยะเวลาบัญชีส าหรับไตรมาสล่าสุดก่อนจ่ายประโยชน์ตอบแทน โดยจะจา่ยภายใน
ระยะเวลาไม่เกินสามสิบ (30) วันนับแต่วันปิดสมุดทะเบียนผู้ถือหน่วยทรัสต์  ทัง้นี้  

ผู้จัดการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ ผู้ถือหน่วยทรัสต์ไม่เกินส่ี (4) 
คร้ังต่อรอบปีบัญชี เว้นแต่กรณีที่กองทรัสต์มีการเพิ่มทุน กองทรัสต์อาจมีการจ่าย
ผลประโยชน์ตอบแทนเกินกว่าส่ี (4) คร้ังต่อรอบปีบัญชีได้ โดยจะเร่ิมจ่ายประโยชน์
ตอบแทนส าหรับรอบปีบัญชีส้ินสุด 31 ธันวาคม 2558 เป็นต้นไป  

อนึ่ง ก าไรสุทธิที่ปรับปรุงแล้วตามข้อนี้  ให้หมายถึงก าไรที่ปรับปรุงด้วยรายก าร

ดังต่อไปนี้  

(ก)   การหักก าไรที่ยังไม่เกิดขึ้น (unrealized gain) จากการประเมินค่าหรือการสอบ
ทานการประเมินค่าทรัพย์สินของกองทรัสต์ รวมทั้งการปรับปรุงด้วยรายการอ่ืนตาม
แนวทางของส านักงาน ก.ล.ต. เพื่อให้สอดคล้องกับสถานะเงินสดของกองทรัสต์ 

(ข) การหักด้วยรายการเงินส ารองเพื่อการช าระหนี้ เงินกู้ยืมหรือภาระผูกพันจากการ

กู้ยืมเงินของกองทรัสต์ตามวงเงินที่ได้ระบุไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลและ
หนังสือชี้ชวน หรือแบบแสดงรายการข้อมูลประจ าปี แล้วแต่กรณี 

2. ในกรณีที่กองทรัสต์ยังมียอดขาดทุนสะสมอยู่  ผู้จัดการกองทรัสต์จะไม่จ่าย
ประโยชน์ตอบแทนแกผู้่ถือหนว่ยทรัสต์ 

3. หลักเกณฑ์ในการจ่ายประโยชนต์อบแทนและผู้ถอืหน่วยทรัสต์ทีม่ีสิทธิในการไดรั้บ
ประโยชน์ตอบแทนจากกองทรัสต์เป็นไปตามทีก่ าหนดไว้ในสัญญานี้  

การขอมติและการประชุมผู้ถอื

หน่วยทรัสต์ 

1 การขอมติเพื่ออนุมัติในเร่ืองใดๆ ในการบริหารจัดการและการด าเนินงานของ
กองทรัสต์ตามที่สัญญานี้  และพระราชบัญญัติทรัสต์ก าหนดนั้น  ให้กระท าด้วย
วิธีการจัดประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์เทา่นั้น 

2. เหตุในการขอมติที่ประชมุผู้ถือหน่วยทรัสต์มีดงัต่อไปนี้ 

2.1 การได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตั้งแตร้่อยละสามสิบ (30) 

ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ 
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2.2 การออกตราสารหนี้หรือหลักทรัพย์ประเภทหนี้  หรือการกู้ยืมเงินที่กองทรัสต์
ต้องจัดหาหลักประกนั 

2.3 การเพิ่มทุนหรือการลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์ที่มิได้ระบุไว้เป็นการ
ล่วงหน้าในสัญญานี้  

2.4 การเพิ่มทุนแบบมอบอ านาจทั่วไปของกองทรัสต์  

2.5 การท าธุรกรรมกับ ผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับผู้จัดก าร
กองทรัสต์ซ่ึงมีขนาดรายการตั้งแต่ยีสิ่บ (20) ล้านบาท  หรือเกินกว่าร้อยละสาม 
(3) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกวา่ 

2.6 การเปลี่ยนแปลงประโยชนต์อบแทนและการคืนเงินทุนให้ผู้ถอืหน่วยทรัสต์ 

2.7 การเปลี่ยนแปลงทรัสตี หรือผู้จัดการกองทรัสต์ 

2.8 การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาฉบับนี้  ในเร่ืองที่กระทบสิทธิผู้ถือหน่วยทรัสต์อย่างมี
นัยส าคัญ 

2.9 การเลิกกองทรัสต์ 

2.10 กรณีอ่ืนใดที่ทรัสตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์เห็นว่าเป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควร

ที่จะเสนอเร่ืองให้ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเร่ืองดังกลา่ว 

3. ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องจัดให้มีการประชุมสามัญประจ าปีซ่ึงต้องจัดให้มีขึน้ภายในส่ี 
(4) เดือนนับแต่วันส้ินรอบปีบญัชีของกองทรัสต์4. ผู้ ถื อ ห น่ ว ย ท รั ส ต์ ซ่ึ ง ถื อ
หน่วยทรัสต์รวมกันไม่น้อยกว่าร้อยละสิบ  (10) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่าย
ได้แล้วทั้งหมดมีสิทธิเข้าชื่อกันท าหนังสือขอให้ผู้จัดการกองทรัสต์เรียกประชุมผู้ถอื

หน่วยทรัสต์ โดยระบุเหตุผลในการเรียกประชุมไว้อย่างชัดเจนในหนังสือน้ัน ท้ังน้ี 
เม่ือมีผู้ถือหน่วยทรัสต์เข้าช่ือกันท าหนังสือขอให้มีการเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรสัต์

แล้ว ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดให้มีการประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ภายในสี่สิบห้า (45) 

วันนับแต่วันท่ีได้รับหนังสือจากผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

5. ในกรณีเร่ืองใดที่ทรัสตีเห็นว่าเป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควรที่จะเสนอเร่ืองให้ที่
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาและมีมติในเร่ืองนั้น  ให้ผู้จัดการกองทรัสต์จัดใหม้ี

การประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

6. ผู้จัดการกองทรัสต์มีหน้าที่ในการเรียกประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์  โดยในการเรียก
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องปฏิบัติตามวิธีการเรียกประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ที่สัญญานี้ก าหนด  

 ในกรณีตามข้อ 4 และ ข้อ 5 หากผู้จัดการกองทรัสต์มิได้ด าเนินการเรียกประชุมผู้ถอื

หน่วยทรัสต์ภายในระยะเวลาสี่สิบห้า (45) วันนับแต่วันที่ได้รับหนังสือจาก ผู้ถือ
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หน่วยทรัสต์และ /หรือทรัสตี แล้วแต่กรณี ให้ทรัสตีด าเนินการเรียกประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ได้ 

7. การประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ต้องมีผู้ถือหน่วยทรัสต์มาประชุมไม่น้อยกว่ายี่สิบห้า 
(25) คนหรือไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจ านวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ทั้งหมด  และต้องมี

หน่วยทรัสต์นับรวมกันไม่น้อยกว่าหนึ่งในสาม (1 ใน 3) ของจ านวนหน่วยทรัสตท์ี่
จ าหน่ายได้แล้วทั้งหมดจึงจะเป็นองค์ประชุม โดยให้ทรัสตีแต่งตั้งบุคคลหนึ่งเป็น
ประธานในที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ ซ่ึงประธานในที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มี
อ านาจหน้าที่ตามที่ระบุในสัญญา 

8. เว้นแต่สัญญานี้  จะก าหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน มติของที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ให้

ประกอบด้วยคะแนนเสียงดังต่อไปนี้  

(ก) ในกรณีทั่วไป ให้ถือคะแนนเสียงขา้งมากของผู้ถือหนว่ยทรัสต์ที่มาประชุมและ
มีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

(ข) ในกรณีดังต่อไปนี้  ให้ถอืคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สามในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวน
เสียงทั้งหมดของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  

(1) การได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลักที่มีมูลค่าตั้งแตร้่อยละสามสิบ 
(30) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของกองทรัสต์ 

(2) การเพิ่มทุนหรือการลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์ที่มิไดร้ะบุไวเ้ป็นการ
ล่วงหน้าในสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

(3) การเพิ่มทุนแบบมอบอ านาจทั่วไปของกองทรัสต์ 

(4) การท าธุรกรรมกับ ผู้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับ
ผู้จัดการกองทรัสต์ ซ่ึงมีขนาดรายการตั้งแต่ยี่สิบ (20) ล้านบาท  หรือเกิน
กว่าร้อยละสาม (3) ของมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ แล้วแต่มูลคา่
ใดจะสูงกว่า 

(5) การเปลี่ยนแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุน ให้ ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ 

(6) การเปลี่ยนแปลงทรัสตี หรือผู้จัดการกองทรัสต์ 

(7) การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญาก่อตั้งท รัสต์ในเร่ืองที่กระทบสิทธิของผู้ถือ
หน่วยทรัสต์อย่างมีนัยส าคัญ 

(8) การเลิกกองทรัสต์ 

ทั้งนี้  ภายใต้บังคับแห่งพระราชบัญญัติทรัสต์ และประกาศที่เกี่ยวข้อง ให้ทรัสตีแต่งตั้ง
บุคคลหนึ่งเพื่อท าหน้าที่เป็นประธานในที่ประชุมผู้ถือหนว่ยทรัสต์ อย่างไรก็ตาม หากการ
ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์คร้ังใดมีการพิจารณาเร่ืองที่ทรัสตีมีส่วนได้เสีย  ให้ทรัสตีและ
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ตัวแทนของทรัสตีออกจากห้องประชุม และให้ผู้จัดการกองทรัสต์น าเสนอรายชื่อบุคคล
เพื่อให้ที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์พิจารณาแต่งตั้งให้เป็นประธานในที่ประชุมผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ในวาระนั้นๆ 

การจ ากัดสิทธิในการรับ

ประโยชน์ตอบแทน  

การจัดการกับประโยชน์ตอบ

แทน และสิทธิออกเสียง

ลงคะแนนของผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ 

สัญญาได้ก าหนดข้อจ ากัดสิทธิในการรับประโยชน์ และสิทธิในการออกเสียงในกรณีที่มี
การจัดสรรหน่วยทรัสต์ให้แก่บุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลเดียวกันใดซ่ึงไม่เป็นไปตาม  
ประกาศ ทจ.49/2555 โดยจะจัดสรรให้แก่บุคคลใด หรือกลุ่มบุคคลเดียวกันได้ไม่เกินร้อย

ละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้วทั้งหมดของกองทรัสต์ หรือใน
สัดส่วนอ่ืนใดที่ส านักงานก.ล.ต. จะประกาศก าหนด ผู้ถือหน่วยทรัสต์หรือกลุ่มบุคคล
เดียวกันของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่ถอืหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์
ที่ก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 มีข้อจ ากัดสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน โดยผู้ถอื
หน่วยทรัสต์ หรือกลุ่มบุคคลเดยีวกันของผู้ถือหนว่ยทรัสต์ดงักลา่วจะไดรั้บประโยชนต์อบ

แทนเพียงเท่าที่เป็นไปตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสต์ในส่วนที่อยู่ในอัตราที่ประกาศ ทจ. 
49/2555 ก าหนด โดยผู้จัดการกองทรัสต์จะจัดให้มีการค านวณหาจ านวนหน่วยทรัสต์ที่มี
สิทธิในการได้รับประโยชน์ตอบแทนของผู้ถือหน่วยทรัสต์แต่ละรายที่อยู่ในกลุ่มบุคคล
นั้น โดยจะใช้วิธีการเฉลี่ยตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสต์ของผู้ถือหน่วยทรัสต์แต่ละราย 

(Pro Rata Basis) เป็นฐานในการค านวณการจ่ายประโยชน์ตอบแทน  ทั้งนี้  เว้นแต่
ส านักงาน ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด ส่ังการ หรือผ่อนผันเป็นอย่างอ่ืน ส่วนประโยชน์
ตอบแทนที่ไม่อาจจ่ายแก่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ดังกลา่วนั้นให้ตกเป็นของผู้ถือหน่วยทรัสต์ราย
อ่ืนตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสต์ โดยผู้จัดการกองทรัสต์จะพิจารณาจัดสรรประโยชน์
ตอบแทนดังกลา่วให้แกผู้่ถือหน่วยทรัสต์ทีม่ีสิทธิได้รับในคราวนั้น  หรือในคราวอ่ืนใด 

นอกจากนี้  บริษัทฯ ต้องไม่จัดสรรหน่วยทรัสต์ให้แก่ผู้ลงทุนต่างด้าวเกินร้อยละส่ีสิบเก้า  
(49) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหน่ายได้แล้วทั้งหมดของกองทรัสต์  โดย ผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ที่ถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอัตราหรือไม่เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดใน
ประกาศ ทจ . 49/2555 มีข้อจ ากัดสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน  โดยจะได้รับ
ประโยชน์ตอบแทนเพียงเท่าที่เป็นไปตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสต์ในส่วนทีอ่ยู่ในอัตรา

ที่ประกาศ ทจ. 49/2555 ก าหนด 

สิทธิ หน้าท่ีและ 

ความรับผิดชอบ ทรัสตี 

ทรัสตีมีสถานะเป็นนิติบุคคล มีอ านาจและความสามารถทางกฎหมาย รวมทั้งมีสิทธิใน
ฐานะผู้เป็นเจ้าของทรัพย์สินและมีหน้าที่จัดการกองทรัสต์ตามสัญญาฉบับนี้  และตาม
พระราชบัญญัติ ทรัสต์ 

ทรัสตีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นแก่กองทรัสต์หรือผู้ถือหน่วยทรัสต์ หรือ
บุคคลใดๆ จากการปฏิบัติหน้าที่ของทรัสตี หากทรัสตีได้ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซ่ือสัตย์

สุจริตและระมัดระวังเยี่ยงผู้มีวิชาชีพ รวมทั้งด้วยความช านาญ  โดยปฏิบัติต่อผู้รับ
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ประโยชน์อย่างเป็นธรรมเพื่อประโยชน์สูงสุดของผู้รับประโยชน์ และเป็นไปตามสัญญานี้  
ตลอดจนกฎหมายที่เกีย่วข้อง และข้อผูกพนัทีไ่ดใ้ห้ไว้เพิ่มเติมแกผู้่ลงทนุ (ถ้ามี) 

ในการนี้  แม้ทรัสตีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นแก่กองทรัสต์หรือผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ ให้ทรัสตียังมีหน้าที่ด าเนินการเรียกร้องต่อผู้ที่ก่อให้เกิดความเสียห ายแก่

กองทรัสต์ หรือผู้ถือหน่วยทรัสต์ เพื่อให้กองทรัสต์ หรือผู้ถือหน่วยทรัสต์ได้รับชดเชย
ความเสียหายตามความเป็นจริง 

ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชอบต่อการกระท าหรือการงดเว้นกระท าการใดๆ  ของผู้จัดการ
กองทรัสต์หากว่าทรัสตีได้ปฏิบัติหน้าที่โดยสุจริต  และได้ใช้ความระมัดระวังตามสมควร
ในการก ากับดูแลและตรวจสอบการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์เพื่อให้เป็นไป

ตามสัญญานี้  และพระราชบัญญัติ ทรัสต์ตลอดจนประกาศที่เกี่ยวขอ้งแล้ว 

ในกรณีเช่นว่า ให้กองทรัสต์โดยทรัสตีมีสิทธิเรียกร้องโดยตรงต่อผู้จัดการกองทรัสต์
เพื่อให้ผู้จัดการกองทรัสต์ชดเชยเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นให้แก่กองทรัสต์  หรือผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ตามความเป็นจริง 

ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอันเป็นการขัดแย้งกับประโยชน์ของกองทรัสต์ ไม่ว่าการ

กระท านั้นจะเป็นไปเพื่อประโยชน์ของทรัสตีเอง หรือประโยชน์ของผู้อ่ืน ยกเว้นการเรียก
ค่าตอบแทนในการท าหน้าที่เป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดงให้เห็นได้ว่าได้จัดการกองทรัสต์
ในลักษณะที่เป็นธรรม และได้เปิดเผยข้อมูลทีเ่กี่ยวข้องกับการท าธุรกรรมดังกล่าวให้ผู้ถอื
หน่วยทรัสต์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแล้ว และโดยผู้รับผลประโยชน์ที่ได้ทราบข้ อมูล
ดังกล่าวมิได้แสดงการคัดค้าน ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์ที่ส านักงาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

ทั้งนี้  หากผู้จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได ้ทรัสตีเป็นผู้มีอ านาจในการจัดให้
มีผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ และมีหน้าที่จัดการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพื่อป้องกัน 
ยับยั้ง หรือจ ากัดมิให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อประโยชน์ของกองทรัสต์ หรือผู้ถือ
หน่วยทรัสต์ทั้งปวง 

อนึ่ง ในกรณีที่ทรัสตีประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ทรัสตีและกลุ่มบุคคลเดียวกัน
กับทรัสตีจะถือหน่วยทรัสต์ไดไ้ม่เกนิร้อยละห้าสิบ  (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่จ าหนา่ย
ได้แล้วทั้งหมดของกองทรัสต์ หรือในสัดส่วนอ่ืนใดตามที่ส านักงาน ก.ล.ต. จะก าหนด
หรือแก้ไขเพิ่มเติมต่อไป 

การจ ากัดความรับผิดของทรัส

ตีและการชดใช้ความเสียหาย

ให้แก่ทรัสตี 

ความรับผิดต่อบุคคลใดตามสัญญาซ่ึงทรัสตีได้กระท าในฐานะทรัสตีของกองทรัสต์  
รวมถึงความรับผิดต่อบุคคลใดอันเกดิจากหรือที่เกี่ยวกบัทรัพยสิ์นใดๆ ของกองทรัสต์ใหม้ี
จ านวนจ ากัด โดยทรัสตีจะต้องรับผิดต่อบุคคลภายนอกดังกล่าวไม่เกินจ านวนเงินชดใช้

ค่าเสียหายที่ทรัสตีจะได้รับตามที่ก าหนดไว้ในสัญญา ทั้งนี้  การจ ากัดความรับผิดนี้ต้องไม่
ขัดกับสัญญาหรือพระราชบัญญัติทรัสต์ 
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การแต่งตั้ง เง่ือนไขและวิธีการ

เปล่ียนแปลง และค่าตอบแทน

ของทรัสตี 

1. การแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่จะต้องกระท าโดยอาศัยมติไม่น้อยกว่าสามในส่ี (3 ใน 4) 
ของที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

2. ทรัสตีจะพ้นสภาพจากการเป็นทรัสตีเมื่อเกิดเหตุการณ์ใดเหตกุารณ์หนึ่งดงัตอ่ไปนี้ 

(ก) ทรัสตีลาออกจากการท าหน้าที่ 

(ข) ทรัสตีถูกพิทักษ์ทรัพย์ หรือ ส้ินสภาพนิติบุคคล  

(ค) ทรัสตีช าระบัญชี 

(ง) ทรัสตีหยุดประกอบกิจการไม่ว่าโดยสมัครใจหรือตามค าส่ังพักการประก อบ
ธุรกิจเป็นทรัสตีเป็นการชั่วคราวหรือส่ังเพิกถอนการอนุญาตให้ประกอบธุรกจิ
เป็นทรัสตี 

(จ) ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติให้เปลี่ยนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี เมื่อปรากฏว่าทรัสตี
มิได้จัดการกองทรัสต์ตามหน้าที่ทีก่ าหนดไวใ้นสัญญานี้  หรือพระราชบัญญตัทิ
รัสต์  ห รือก ระท าการ  ห รืองด เ ว้น กระท าการอัน เป็ นความ ผิดตาม
พระราชบัญญัติทรัสต์ หรือ กฎหมายอ่ืนใดซ่ึงมิใช่ความผิดลหุโทษ และทรัสตี
ไม่อาจเยียวยาแก้ไขให้ส้ินไปได้ภายในระยะเวลาเก้าสิบ (90) วัน นับแต่วันที่

ผู้จัดการกองทรัสต์แจ้งให้ทรัสตีทราบถงึเหตดุังกลา่ว 

3. ผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยอาศัยมติไม่น้อยกวา่สามในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทั้งหมด
ของผู้ถือหน่วยทรัสต์ที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนอาจถอดถอนทรัสตี
ได้ เมื่อปรากฏว่าทรัสตีมิได้จัดการกองทรัสต์ตามหน้าที่ที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้  
หรือพระราชบัญญัติทรัสต์ 

4. หากมีการเปลี่ยนแปลงทรัสตีไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม สัญญานี้ยังคงมีผลบังคับใชแ้ละ
ไม่มีผลกระทบต่อสถานะของกองทรัสต์ ทั้งนี้  เมื่อทรัสตีรายใหม่เข้าท าหน้าที่
แทนทรัสตีรายเดิม  ทรัสตีรายใหม่ต้องผูกพันตามสิทธิและหน้าที่ของคู่สัญญาที่
ก าหนดไว้ในสัญญานี้ทุกประการ 

5. ค่าตอบแทนหรือค่าธรรมเนียมของทรัสตีให้เป็นไปตามที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้  

ผู้จัดการกองทรัสต์ 

และหน้าท่ีของ 

ผู้จัดการกองทรัสต์ 

ผู้จัดการกองทรัสต์ต้องปฏิบัติหน้าที่ในฐานะที่เป็นผู้ที่มีวิชาชีพซ่ึงได้รับความไว้ว างใจ  

ด้วยความระมัดระวัง ซ่ือสัตย์สุจริต โดยต้องปฏิบัตติ่อผู้ถือหน่วยทรัสต์อย่างเป็นธรรมเพือ่
ประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวม และเป็นไปตามสัญญานี้  และกฎหมายที่
เกี่ยวข้อง  ตลอดจนสัญญาแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์ ข้อผูกพันที่ได้ให้ไว้เพิ่มเติมใน
เอกสารที่เปิดเผยแก่ผู้ลงทุน (ถ้ามี) และมติของผู้ถือหน่วยทรัสต์ และผู้จัดการกองทรัสต์
ต้องรับผิดอย่างไม่มีข้อจ ากัดความรับผิดในกรณีที่ผู้จัดการกองทรัสต์ไม่ปฏิบัตหิน้าที่ และ/

หรือปฏิบัติหน้าที่ไม่ถูกต้องครบถ้วน ทั้งนี้  ผู้จัดการกองทรัสต์มีอ านาจหน้าที่และความ
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รับผิดชอบหลักที่เกี่ยวข้องกับการดูแลจัดการกองทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงการลงทุนในทรัพยสิ์น
ของกองทรัสต์ 

อนึ่ ง  หากผู้จัดการกองทรัสต์ประสงค์จะ มอบหมายให้บุคคล อ่ืนคื อ  ผู้บ ริห าร
อสังหาริมทรัพย์ (Property Manager) บริหารอสังหาริมทรัพย์แทนตน ผู้จัดการกองทรัสต์

มีหน้าที่คัดเลือกผู้บริหารอสังหาริมทรัพย์ด้วยความรอบคอบระมัดระวัง  เพื่อให้ได้
ผู้บริหารอสังหาริมทรัพย์ (Property Manager) ที่มีคุณสมบัติ ความรู้ ความสามารถและ
ประสบการณ์ในการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย์ซ่ึงเป็นกองทรัสต์  ตลอดจนจัดท า
สัญญาแต่งตั้ง ผู้บ ริหารอสังหาริมทรัพย์ให้สอดคล้องและไม่ขัดกับสัญญานี้ และ
ควบคุมดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของผู้บริหารอสังหาริมทรัพย์ (Property Manager) ดังกล่าว

เพื่อให้การปฏิบัติหน้าที่และความรับผิดชอบเป็นไปตามทีก่ าหนดในสัญญานี้  

การเปล่ียนแปลงผู้จัดการ

กองทรัสต์ 

1. เหตุในการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ได้แก ่

(ก) ผู้จัดการกองทรัสต์ลาออก 

(ข) ผู้จัดการกองทรัสต์ถูกถอดถอนจากการท าหนา้ที่ 

(ค) ส านักงาน ก.ล.ต. ส่ังเพิกถอนการให้ความเห็นชอบเป็นผู้จัดการกองทรัสต์หรือ
ส่ังพักการปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์เป็นเวลาเกินกว่าเก้าสิบ (90) วนั 

ตามประกาศ สช. 29/2555 

(ง) ผู้จัดการกองทรัสต์ส้ินสภาพนิติบุคคลหรือช าระบัญชี หรือถูกพิทักษ์ทรัพย์ ไม่
ว่าจะเป็นค าส่ังพิทักษ์ทรัพย์เดด็ขาดหรือไม่กต็าม 

2. ผู้จัดการกองทรัสต์อาจถูกถอดถอนจากการเป็นผู้จัดการกองทรัสต์เมื่อปรากฏ
เหตุการณ์ใดเหตุการณ์ใดเหตุการณ์หนึ่งดงัต่อไปนี้ 

(ก)  ปรากฏว่าผู้จัดการกองทรัสต์มิได้จัดการกองทรัสต์ตามหน้าที่ให้ถูกต้อง  และ
ครบถ้วนตามที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้  สัญญาแต่งตั้ง ผู้จัดการกองทรัสต์ 
พระราชบัญญัติทรัสต์ หรือประกาศของส านักงาน  ก .ล.ต. หรือประกาศที่
เกี่ยวข้องอ่ืนใด และการไม่ปฏิบัติหน้าที่นั้นทรัสตีเห็นว่าเป็นการก่อหรืออาจ
ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อกองทรัสต์และ/หรือผู้ถือหน่วยทรัสต์  

และไม่สามารถเยียวยาความเสียหายนัน้ได้ภายในระยะเวลา หกสิบ (60) วันนบั
จากวันที่ทรัสตีรับทราบถงึเหตกุารณ์ดังกล่าว 

(ข) ปรากฏข้อเท็จจริงต่อทรัสตีว่าผู้จัดการกองทรัสต์มีลักษณะไม่เป็นไปตาม
หลักเกณฑ์ในหมวด 1 หรือ ฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ในหมวด 2 ตาม
ประกาศ สช. 29/2555 และไม่ปฏิบัติตามค าส่ังของส านักงาน ก.ล.ต.หรือปฏิบตัิ

ตามค าส่ังแต่ไม่สามารถแก้ไขได้ภายในระยะเวลาที่ส านักงานก.ล.ต.ก าหนด 
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(ค) ปรากฏข้อเท็จจริงว่าการให้ความเห็นชอบเป็นผู้จัดการกองทรัสต์ของส านักงาน  
ก .ล .ต .ส้ินสุดลง และผู้จัดการกองทรัสต์ไม่ได้ รับการต่ออายุการให้ความ
เห็นชอบจากส านักงาน ก.ล.ต. 

3. วิธีการเปลี่นแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ 

(1) ทรัสตีเป็นผู้มีอ านาจในการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์ได้โดยไม่ต้องข อมติ ผู้

ถือหน่วยทรัสต์ เมื่อปรากฏเหตุในการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์ตามข้อ 1. 

และ 2. ข้างต้น (ยกเว้นกรณีตามข้อ 2.(ก)) โดยการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์

ให้มีผลเมื่อมีการเลิกสัญญาแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์โดยทรัสตี และขอมติผู้ถือ

หน่วยทรัสต์เพื่อแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ภายในหกสิบ (60) วันนับแต่

วันที่ปรากฏเหตุ และแต่งตั้งบุคคลที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติเห็นชอบภายใน

สามสิบ (30) วันนับแต่วันที่ได้ รับมติ ทั้งนี้  ในกรณีที่ไม่สามารถด าเนินการ

แต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ตามวิธีการดังกล่าว ให้ทรัสตีด าเนินการถอด

ถอนผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมและแต่งตัง้ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้เองโดย

ค านึงถึงประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวมตามระยะเวลาที่จ าเป็น

และสมควร  

กรณีปรากฏเหตุในการเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์ตามข้อ 2.(ก)ให้ทรัสตี

เป็นผู้มีอ านาจในการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์โดยให้ทรัสตีเรียกประชุมผู้ถอื

หน่วยทรัสต์เพื่อขอมติ ผู้ถือหน่วยทรัสต์ และด าเนินการแต่งตั้ง ผู้จัดการ

กองทรัสต์รายใหม่ภายในเก้าสิบ (90) วันนับแต่วันที่ของหนังสือแจ้งจากทรัสตี

ตามข้อ 2.(ก) และแต่งตั้งบุคคลที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติเห็นชอบภายในสามสิบ 

(30) วันนับแต่วันที่ได้รับมติ ในกรณีที่ไม่สามารถด าเนินการแต่งตั้ง ผู้จัดการ

กองทรัสต์รายใหม่ตามวิธีการดังกล่าว ให้ทรัสตีด าเนินการถอดถอนผู้จัดการ

กองทรัสต์รายเดิมและแต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้เองโดยค านึงถึง

ประโยชน์ที่ดีที่สุดของผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวมตามระยะเวลาที่จ าเป็นและ

สมควร 

(2) ในการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์ภายใต้ข้อ 2. มีผลเมื่อมีการยกเลิก สัญญา

แต่งตั้งผู้จัดการกองทรัสต์โดยทรัสตีไม่ต้องรับผิดชดใช้ค่าเสียหายใดๆ ที่เกิด

ขึ้นกับผู้จัดการกองทรัสต์เพราะการถอดถอนผู้จัดการกองทรัสต์  

(3) ให้ผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมมีหน้าที่ด าเนินการตามที่จ าเป็นเพื่อให้ทรัสตี  หรือ

ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ แล้วแต่กรณี สามารถปฏิบัติหน้าที่ต่อไปได้ ซ่ึงการ

ด าเนินการดังกล่าวรวมถึงการลงลายมือชื่อในหนังสือเพื่อรับรองความถูกต้อง

ครบถ้วนของส่ิงที่ส่งมอบให้ทรัสตีหรือผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ด้วย  
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นอกจากนี้  ผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมต้องปฏิบัติตามหน้าที่ภายหลังจากการ

ลาออกตามที่ก าหนดไวใ้นสัญญานี้  ด้วย 

ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 1. ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายทีเ่รียกเกบ็จากกองทรัสต์ 

ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายที่จะเรียกเก็บจากทรัพย์สินของกองทรัสต์ได้ต้อง เป็น
ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นและสมควรซ่ึงเกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการกองทรัสต์โดยตรง  
โดยจะเรียกเก็บได้ไม่เกินอัตราที่ก าหนดในสัญญา 

2. ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายทีเ่รียกเกบ็จากผู้ถือหนว่ยทรัสต์ ได้แก ่

(1) ค่าธรรมเนียมการโอนเงินให้เป็นไปตามอัตราที่ธนาคารพาณิชย์ก าหนด (ถ้ามี) 

(2) ค่าธรรมเนียมการโอนหน่วยทรัสต์ให้เป็นไปตามอัตราที่นายทะเบียน
หน่วยทรัสต์ก าหนด 

(3) ค่าธรรมเนียมการออกเอกสารแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์
ให้เป็นไปตามอัตราที่นายทะเบียนหนว่ยทรัสต์ก าหนด 

(4) ค่าธรรมเนียมในการจดแจ้งการจ าน าหน่วยทรัสต์กับนายทะเบียนหน่วยทรัสต์

ให้เป็นไปตามอัตราที่ทรัสตีและ/หรือนายทะเบยีนหน่วยทรัสต์ก าหนด  

(5) ค่าใช้จ่ายอ่ืนๆที่ผู้ถือหน่วยทรัสต์ขอให้ผู้จัดการกองทรัสต์หรือนายทะเบียน
หน่วยทรัสต์ด าเนินการให้ผู้ถือหน่วยทรัสต์เป็นกรณีพิเศษ นอกเหนือจากกรณี
ปกติ ให้เป็นไปตามที่จา่ยจริง 

การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญา 1. การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้  ต้องไม่ขัดหรือแย้งกับเจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต์
และกฎหมายที่เกี่ยวขอ้ง 

2. การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้  ในเร่ืองที่กระทบสิทธิของผู้ถือหน่วยทรัสต์ต้องได้รับมติ
ของผู้ถือหน่วยทรัสต์ เว้นแต่เป็นการแก้ไขเพิ่มเติมตามค าส่ังของส านักงาน ก.ล.ต. 
และตามมาตรา 21 แห่งพระราชบัญญัติทรัสต์ 

3. การแก้ไขสัญญานี้  ในประเด็นที่ไม่กระทบสิทธิผู้ถือหน่วยทรัสต์ หรือเป็นการแกไ้ข
ข้อผิดพลาดที่เห็นได้ชัดแจ้ง  คู่ สัญญาสามารถกระท าได้โดยไม่ต้องขอมติของที่

ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

4. การแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้  ในกรณีที่คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือส านักงาน ก.ล.ต. 
หรือหน่วยงานอ่ืนใดที่มีอ านาจตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ออกกฎหมาย ระเบียบ 
ประกาศ ข้อบังคับ ค าส่ัง หนังสือเวียน ค าผ่อนผัน ยกเลิก หรือเปลี่ยนแปลง แก้ไข 
หรือเพิ่มเติม กฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ข้อบังคับ ค าส่ังที่ใช้อยู่ในปัจจบุัน อันท าให้

สัญญานี้มีข้อตกลง เนื้อหา หรือข้อสัญญาที่ขัดหรือแย้งกับกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ให้
กฎหมายที่ได้แก้ไขเพิ่มเติมมีผลบังคบัใชเ้หนือข้อตกลง เนื้อหา หรือข้อสัญญาที่ขัด
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หรือแย้งดังกล่าว และคู่สัญญาจะต้องเข้าท าความตกลงเพื่อแก้ไข เปลี่ยนแปลง 
เพิ่มเติมสัญญานี้ เพื่อให้เป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ข้อบังคับ ค าส่ังที่
เปลี่ยนแปลงหรือแก้ไขเพิ่มเติมดังกล่าวโดยไม่ต้องขอมติจากผู้ถือหน่วยทรัสต์ 5.
 หากมีความจ าเป็นต้องแก้ไขเพิ่มเติมสัญญานี้  ในกรณีอ่ืนใดอันจะเป็นคุณต่อ

กองทรัสต์และผู้ถือหน่วยทรัสต์มากกว่าข้อตกลงและเงื่อนไขเดิม  และไม่กระทบ
สิทธิของผู้ถือหน่วยทรัสต์โดยรวมในทางที่ท าให้ ผู้ถือหน่วยทรัสต์เสียประโยชน์
ให้ทรัสตีมีอ านาจในการแก้ไข เปลี่ยนแปลง เพิ่มเติมสัญญานี้  ได้ตามที่เห็นสมควร
โดยปรึกษาหารือร่วมกับผู้จัดการกองทรัสต์ ทั้งนี้  การแก้ไขเพิ่มเติมดังกล่าว ทรัสตี
ไม่จ าต้องขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

การเลิกกองทรัสต์ ทรัสตีจะเลิกกองทรัสต์ เมื่อปรากฏเหตุการณ์ดังต่อไปนี้  

1. เมื่อจ านวนผู้ถือหน่วยทรัสต์ลดลงเหลอืน้อยกว่าสามสิบห้า (35) ราย  

2. เมื่อมีการจ าหน่ายทรัพย์สินหลัก  และผู้จัดการกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการ
เพื่อให้กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพย์เป็นมูลค่ารวมกันไม่น้อยกว่ าห้า ร้อย  
(500) ล้านบาทหรือไม่น้อยกว่าร้อยละเจ็ดสิบห้า (75) ของมูลค่าทรัพย์สินรวมของ
กองทรัสต์ ภายในหนึ่ง (1) ปีนับแต่วันทีจ่ าหนา่ยไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัดังกลา่ว  

3. กรณีมีเหตุต้องเปลี่ยนแปลงผู้จัดการกองทรัสต์  แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผู้ที่มี
คุณสมบัติเหมาะสมในการเป็นผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้ภายในระยะเวลาเก้า
สิบ (90) วันนับแต่วันที่การปฏิบัติหน้าที่ของผู้จัดการกองทรัสต์รายเดิมส้ินสุด 
และทรัสตีได้ใช้ความพยายามตามสมควรในการขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
เพื่อแต่งตั้ง ผู้จัดการกองทรัสต์รายใหม่แล้วแต่ยังไม่สามารถแต่งตั้ ง ผู้จัดการ

กองทรัสต์รายใหม่ได้ ในกรณีดังกล่าวนี้ให้ทรัสตีขอมติที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์
ในการเลิกกองทรัสต์ 

4. เมื่อมีเหตุต้องเปลี่ยนแปลงทรัสตีแต่มอิาจแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่เพราะมีเหตุอันมิอาจ
หลีกเลี่ยงได้ และผู้มีส่วนได้เสียได้ร้องขอต่อศาลให้มีการแต่งตั้งทรัสตีรายใหมแ่ลว้ 
แต่มิอาจแต่งตั้งได้ 

5. เมื่อที่ประชุมผู้ถือหน่วยทรัสต์มีมติให้เลิกกองทรัสต์ตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดใน
สัญญานี้  

ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ การปฏิบัติหน้าที่ของทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ตามสัญญานี้  ทรัสตีและผู้จัดการ
กองทรัสต์มีหน้าที่ใช้ความระมัดระวังตามสมควรในการด าเนินการเพื่อป้องกันคว าม
ขัดแย้งทางผลประโยชน์กล่าวคอื 
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(ก) ทรัสตีและผู้จัดการกองทรัสต์ต้ องไม่มี ผลประ โยชน์ อ่ืนที่ อาจขัดแย้ ง กั บ
ผลประโยชน์ที่ดีที่สุดของกองทรัสต์ และหากมี ต้องสามารถแสดงเพื่อท าให้เชื่อมั่น
ได้ว่า จะเป็นไปเพื่อประโยชน์ทีด่ีทีสุ่ดของกองทรัสต์และผู้ถอืหน่วยทรัสต์โดยรวม  

(ข) ในกรณีที่ผู้จัดการกองทรัสต์มีการจัดการกองทรัสต์อ่ืนอยู่ด้วย ทรัพย์สินหลกัจะตอ้ง

ไม่เป็นทรัพย์สินประเภทเดียวกับที่ขออนุญาตเสนอขายเข้ากองทรัสต์ เว้นแต่
กองทรัสต์อ่ืนเป็นกองทรัสต์ที่แปลงสภาพมาจากกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ 

(ค) กองทรัสต์จะไม่เข้าท ารายการใดที่อาจส่งผลให้ทรัสตีไม่สามารถท าหน้าที่ได้อย่าง
เป็นอิสระ เช่น การซ้ืออสังหาริมทรัพย์จากบุคคลที่เกี่ยวโยงกันกับทรัสตีซ่ึงอาจท า
ให้ทรัสตีไม่สามารถให้ความเห็นเกี่ยวกับการตรวจสอบและสอบทาน  ของผู้จัดการ

กองทรัสต์ได้อย่างเป็นอิสระ เป็นต้น 

อนึ่ง ในกรณีที่ผู้จัดการกองทรัสต์ประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์  ผู้จัดการ
กองทรัสต์จะถือหน่วยทรัสต์ได้ไม่ เกินร้อยละห้าสิบ  (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ที่
จ าหน่ายได้แล้วทั้งหมดของกองทรัสต์หรือในสัดส่วนอ่ืนใดตามที่ส านักงานก .ล.ต. จะ
ก าหนด 

 


